Lampiran 1 Data hasil pencatatan dialog dan monolog dari gim Twisted Wonderland

(Ch-Part) Did / bentuk
idepan ) entu )
no. kalimat BImH | dibelakang arf' kata jamak/ Makna Leksikal/ arti kalimat mo.nolog/ BELF- m asal tahun
Ch.| Pt i jibun X Kontekstual dialog
kata Jibun tidak
=Y i g RS i ianii i
1 HWELT- '9\,._, HEI100MEHHAAP TPLDLH>THER ol 12| tidak i Kamu tidak kontekstual !(amu tidak |l;||€)a sudah janji akan membersihkan 100 dialog | T—2
Th—&# jendela sendiri kalau tertangkap kan?
B s . . o ) ) s —%
2 | EEGEMUELE-BSZRTATT A, 0 | 13| tidak - kamu tidak kontekstual |Sesali dirimu yang sudah bertindak bodoh. dialog HE
3 B4 4 1| 17 | tidak - saya tidak leksikal ... Saya juga dialog FAL
H—< Fo,. BEiAD! | HOFREDFERE ' BHN Ah, sial, bikin kesal! Si kerdil kasar rambut merah! Dia
4 1 18 d ikikei i i ! ! dial I—
N—FrDXEIZTHH-E=D2H UMK va epan sailggei | tidak Igsikal bermaksud jadi Ratu Hati sendiri ya? 1alog A
5 MODTHARESE-2E&LSIC 1| 19 | tidak - dia tidak kontekstual |Seperti apa yang dulu dia alami dialog | kLA
s e o - wr _ Jika dia membiarkan pelanggaran peraturan, berarti...
6 gwgfi;é;fz*;l: E::‘: 6.).5.1.;%(0:1%;9 ni-8 1| 19 | tidak - dia tidak kontekstual  |seperti menolak diri dia yang telah terbentuk dari dialog |ZT—X
peraturan?
q NN T S = . . . -
; 772 IIH>TENE> & BATIEAEEZT 1| 22| ek ) -, — Fonte T Mam.a., mama, ftu saja yang selalu kamu bilang? Kamu dialog | T—3%
R—LCoA! sendiri ga bisa berpikir apa-apa ya?
N - . . N Kalian semua memang orang bodoh yang semau-maunya
VOEH T LVDE, Ay NOREAAY S . .
8 :; R Z%t) ® Z UE?E;;;;EE? ) LT, 1| 22 ya depan saikikei tidak kontekstual jsen.diri. Baiklah, kalau tidak ada yang mau mengaku, ini dialog 1) KL
jadi tanggung jawab bersama.
SUY. BT S BEYIZh EANAYA i, | iki i i
5 B, BRI AITHLESORNEYICHBET AL 11 22| tidak i el tidak S |0 kamu Jar.1g.an pikir semuanya bisa sesuai dengan apa dialog | T—2
N yang kamu pikirkan!?
Ho. PLLAEREIZTOESTHELSDIEFVELD ) A, Tidak boleh minta tolong Kak Trey ya! Rasakan )
1 . 1 2 k - i ’ | I—
0 TS TESLS ! 6 | tida kamu tidak kontekstual susahnya sendiril dialog S
11 [ABETO2E-2TH 6 o< HIC... 1| 26| tidak - kamu tidak kontekstual |Padahal kamu sendiri dibantuin dialog |EAL
12 B9 tERahti=< EIC 1| 28 | tidak - kamu tidak kontekstual |Padahal kamu sendiri juga tertipu dialog FAL
EVWELz~, ofz{, TLLESFHARDEIZRZ Kamu pernah bilang. Dih, Aku juga mau coba tinggal di —
13 (T T 2|2 d ikikei i ’ dial —
DES5UEWITEATHTZ YR, va PR safikei | - tidg e istana sendiri yang terlihat seperti kandang anjing. ialog | 7 ¥
14 | L ZATEADYRDIEOHDAEE....? 2 | 4 | tidak - saya tidak leksikal Ngomong-ngomong, cara saya untuk pulang...? dialog FAL
15 [Eo. K<KESHE., BEDEHIZTH->TALE S, B 2 | 14 va belakang | saikikei tidak Kontekstual Hah, Bisanya bicara seperti itu. ltu semua demi diri sendiri, dialog | LA+
1%, kalau kamu.
=% <> > R H h I . k .
16 BEROBRDOELFEMALNATF 25T, BAT: 2 | 14 a depan saikikei jamak kontekstual hiaeJ:a ::2” Zj:ju:izniii:sr\;?:i:teane:::tia:(n:ecr{sgag;:kan dialo; Sx—
LOHEREV > < YET OICHERO ISR > 1<, y P ! o paca ra) g
keadaan lingkungannya mereka.
17 | ZFNE. BREHEDANRRY oz VT.... 2 | 15 | tidak - kalian | jamak | kontekstual |Itu... Akibat kalian sendiri kalah kuat... dialog | vy




LLENA—BOCLRL, HEEERLATOTE

Kalau itu hal yang sekejap, para korban juga mungkin sulit

18 BARED N OMHBADHE D LA, 17 ya depan saikikei tidak kontekstual membedakaljl .a;?akah mere!<a di.kendalikan atau karena dialog ) KL
mereka sendiri tidak berhati-hati.
EARICERWMEFERES5H, BRBHFD A THATT . orang Seberapapun kuatnya lawan, pertarungan harusnya ) s
1 N N 2 - i 4 I N »w
9 TOBEES, 0| tidak umum tidak kontekstual menggunakan kekuatan diri sendiri. dialog | &y > Y
20 SEOREE>T. BIEEANEZETONLZDNH 20 ya depan saikikei | tidak leksikal Pada lomba kali ini saja, Saya melatih diri sendiri dengan dialo Sxwys
H9523YUTEARPEZWMA TS, ya depan saikikei | tidak leksikal tujuan menantang, sejauh apa kemampuanku. g
< N T R .
21 ﬁf;ﬁ‘ f ﬁfi?b THEENSTT v RVES TP 20 ya depan saikikei tidak leksikal Saya tadinya ingin menang dengan kekuatan saya sendiri! dialog |[¥ vy
22 |BLETERDIZORATL, 20 | tidak - kamu tidak kontekstual |Ujung-ujungnya untuk kamu sendiri ya. dialog FALD
SX—REQI=——VREZEL.... THHFIZESELERL Sihir unik milik Kak Ruggie... Adalah hal yang "bisa ) o
2 N N 2 iki i i I < Y
3 BEESBDHIENTES] LD, 0 va depan sall<el | tog konteksiuz] menggerakkan orang sama dengan gerakannya sendiri" dialog | v Y
. = N Huh! Pikirkan hal yang ada sekarang daripada masa
HES Y55, § el - } : . )
24 ? 7 t;’&; _J :Ei _'f. S PEADRNERE D 20 | tidak - e tidak kontekstual |depan. Kalau tidak bisa memperlihatkan kekuatan mu dialog | ¥ vy
TELBKRRQXEZA5H, umum v )
yang sekarang, tidak ada artinya dong.
ZWD, EoENSLTHLES FIDERICXAES Orang ini, sepertinya dari tadi dia memprotes ketua )
) . ) )./ ) ; | I—
5 TBLESTNT..... 0 ya depan saikikei tidak kontekstual BerA & @iri dialog S
— — . 4
tid sa i i iri
26 HADEDEE LEIZES T3, CoHi, 20 I @m l\illnags::h asrama ku akan ku selesaikan sendiri. Selamat dialog | S ws
y ke ekl '
g S _ ; o
27 Eh. BASETOEH/EESIPETELIZEBAL 27 | 1ol ) ol o Vontekstual | Ave segera a'k.w bahwa semua yang terjadi itu kamu dialog |51 I
Ao lakukan sendiri.
LA+ <A, BIICBSTE>ThLrA?HEFOK Leona, dulu pernah bilang sendiri kan? Serangan saat )
28 P . 28 ikikei i N . dial
BIIRAER LB T, va depan P tidak kontekstual perlombaan itu tidak melanggar peraturan. lalog |71+
29 ([T, BEGFL->T, BGOADS5BE%7 30 | tidak - 5:unng1 tidak kontekstual  |Huh. Cara curang juga termasuk kekuatan sendiri bukan? dialog |LAF+
E. A#MEBEIFUVELERRLEZATT 2 CESN ) ) Kamu, Kenapa membiarkan panggilan kemarin? ) .
30 s = o z - . 1 | tidak S ) ) o . dial —
ESWVNSIAHN, hh>2Tohbo2LebHRWNNKSTE, o kegfu gk kontekstual Sepertinya kamu tidak mengerti posisi mu sendiri. lalog | 7 X—=Jb
31 (AL TEEEZLHEZLTATELL, 2 | tidak - mereka | jamak kontekstual | Tumben mereka menghentikan pertengkaran sendiri. dialog |Ta1—X
. N < Orang dari luar? Saya ingin menang perlombaan dengan
32 (JESAETE 2 AR BAONTHELENS LR 5 ya depan saikikei tidak leksikal cara belajar pakai tenaga sendiri dan melawan mereka dialog |[P¥ vy
SHEMLHVNE > THEEN>IZAT, )
dari depan.
YR = R A3 hu ia-nyi j .
33 Ef;}:d)jg ERAYICTEAIRRERFICSDIHBASEN 6 | tidak ) orang fidak vontekstual Mer.lyla nylakz.arT Ifesensz?tan untuk menunjukkan dialog | S v
ZFINATE, umum kebisaan sendiri, itu saja juga bodoh.
S+ FrES o < = Ay . . .
34 55}0)7‘37’ TTEABEMEDBRATOS Lovhazh 6 va belakang | saikikei tidak kontekstual Bisa m.embuat hal het?at seperti itu dengan kekuatan dialog |Sx w2
CTAY, sendiri? Hebat juga, dia.
35 [f£ozb. BAELWEIZLET 10 | tidak - saya tidak leksikal Kalau begitu, saya juga buat kontrak. dialog ED /N




ZTOHHMEAFTRYBATIETLES ... &L

il

Masalah susah seperti itu harusnya kalian lewati sendiri....

36 Z AN 11 | tidak - i . ) - ) di —
WEWEZATTA, TRLLESL, o kamu tidak kontekstual Atau tadinya saya mau bilang seperti itu, tapi tenang saja. falog |7 A =)L
37 | LI=EMABLTIR2>TEE ! AnA! 13 ya depan saikikei tidak kontekstual |Mangsa yang kubiarkan kabur balik sendiri! Hehehe! dialog |T4&C
YW YICE DI, B (23) A ini i
18 Efi‘cf ) BN YIZH DI a8 ( ) BNHBA 19 | tidak i orang tidak Kontekstual Itulfah kenapa‘ad.a‘lnl (otak? l‘mtuk menang dari orang yang dialog | LA+
=55, umum lebih kuat dari dirimu sendiri.
> > % = N > T 753 i \ S - . ih-| i i >
39 ?J_‘:b CrhzAZNE, BERCSVESTYNST 25 | tidak i Kamu tidak Kontekstual | <@" l.JL.Jkan anak-anak. Sekadar bersih-bersih harusnya bisa dislog |5 L
A2, sendiri.
40 |51E2, BYTESDTTE L TAL®HELRN, 31 | tidak - kamu tidak kontekstual |Wah, kamu yang bilang sendiri, kok malah tertawa. dialog |5 F¥—
mC LESLBD. N— A i iri i N .
" ZA L“E?'#:L(it 550 BRAN—FL DD 33 | tidak i Kam fidak Korltekstual Kalau ka.mu. lakukan hal itu, kamu sendiri yang paling tahu dialog |SxA K
STWAHTL&LD! akan terjadi apa.
2 AL EEVET 36 | tidak - saya tidak leksikal Saya juga ikut. dialog ED NN
= o = : - -
3 ...;..Alo BIXZA2Z5B9DBEAR-ANREES 37 va depan saikiN? tidak E. ..Hmm. Saya sepejr‘tlnya lebih baik untuk kembali ke dialog |TLHR
=, asrama saya sendiri.
#E. 1 o= LB o [ Vb i i i i N
2 ‘an?: BEOBREROHOLNT . FELKEITTULT 38 | tidak i sayd idal Eksikal Namun pada akhirnya, Aku tetap tidak bisa mengakui dialog |7 X—L
F=o71=, masa lalu ku, dan tetep terus menolaknya.
. . ) e | . v
AAZETORELZAZ, BR-bOMBIEZERNTH ti jamak | kontekstual |jnj mas bia. Masalah kalian ya selesaikanlah : N
45 N 12 = dialog |¥'') L
ADFAH>TATL, . ) H sendiri.
yi dep saikikei tida nte
CHORETEEZHITHOEEEDOEBENE Y 72 LI Hanya dengan latihan seperti ini sudah bersuara, itu tanda-
46 | . . 13 tidak - i ! i !
S IVMHAETOASEROALY 3 kajgu jfoak Encksal tanda kurang latihan! Sesalilah dirimu yang kemarin. dialog | 711) L
47 |[CEBADRETL &5, MHREMELEATT ? 25 | tidak - kamu tidak kontekstual |Itu pilihan anda sendiri kan? Kenapa jadi kata tanya? dialog | A K
48 AN XEEIC....? 28 | tidak - dia tidak kontekstual | Menjadikan dia sendiri jadi penguasa...? monolog FAL
ThEBHFOEVELRZAT, WLWYYEZRYBLTS Lalu menyalahkan semua hal itu pada diri sendiri, terlalu . .
49 34 | tidak - i z ; S :
£ ERBEENTT, ‘aa kg 2 P i1 baik bahkan bisa dibilang sedikit menjijikkan. dialog | Zx A F
BN? THTRA—IIEANBBAEZ A 2B TEKIT ) Loh? Tapi Azul kan ikan duyung juga kan? Bukannya dia N
50 . 4 k - i i i !
BA L oh—DH? 3 tida dia tidak kontekstual | - berenang sendiri? dialog |7V L
BTRICERMEICERS NS0 DM >-30D L iy . Aku tidak tahu nantinya kamu akan mintabayaran seperti .
51 . = Kk - i ial R
- BRDBEEEBLETEBALIHLTL 1, 3 | vda kamu — ronte -l apa. Kerjakan saja bagianmu sendiri sampai selesai. dialog | R
Boahd [R—HL&EVAFYyEX Yy T I Dia tidak terlihat masuk ke "Dance&Vocal Championship " —
52 - Z 8 tidak - i i i —
SMHELELTVWASLSICIERA G- T, o dia tidak kontekstual dengan keinginan sendiri. dialog |73 =X
34 ” : “ < .. ..
53 Eﬁ%f @EE%_E O:C%% 2B o THEIHEBEFLL 8 | tidak i orang tidak Kontekstual Kurasa orang yang me‘nyebut dirinya sendiri siswa dialog | T—2
PHVWERSITE, umum unggulan bukannlah siswa unggulan.
= R . HEMIZEZ gz 0 o |Ahem...... jari j jadi lati R
” KU EH. EDITHALIDFEFOETICLE o | tidak i saya tidak leksikal Ahem...... Ya, mengajari seseorang juga menjadi latihan dialog | S S0

BLo LWVEBS,

untuk diri sendiri. Baiklah.

2020




BAENERIEEZEZA-BER, HEZBZOENLT

Setelah berpikir "Harus kulakukan sesuatu", Saya

55 ESLT5 Uy EERL. () 14 ya depan saikikei tidak leksikal membuat kumpulan suara sendiri... dialog |41 T 7
= 4. N N - Sampai tidak bisa terpikirkan bahwa ini suaraku sendiri
= :B‘EI\ LN 3B 1 O ph a2 fﬂ\ —
56 ?ﬁ?g ;g% ij;;g lt DRAE I ARER LS 14 | tidak - saya tidak leksikal karena pengucapannya bagus! Tidak terdengar seperti dialog |41 T7
< e suara buatan karna sangat lancar!
S — |, 15 » = (.. o

57 BRTESFYRBO FSAF v TE5 &2 &7 1T 22 tidak - saya tidak leksikal Keripik apel kering yang kubuat sendiri, sedikit... dialog |IZAXN)L
Leobs-LESDHBRICEHMEBLNTET, < Kalau begitu ayo segera letakkan barang bawaan kalian di .

58 22 | tidak - i i dial L
ISLYyRVERO DD K, e kalian tidak > kamar kalian sendiri dan langsung mulai latihan. lalog |1/
= 5 S Penilaiannya dilihat dari keterampilan bernyanyi dan
SmEEL. WEAHLEF U RAHLM, FLT. BREZS ) ) . ) ) N

59 |7 = o 24 | tidak - kita jamak leksikal keindahan tarian. Lalu, cocok atau tidaknya lagu yang dialog |J 1L

E RTW5H, B
ISEESEHERNTLSA dipilih dengan kita.
HEA VA= 2Zh->T, #ERICES-EICAND ) Anggota yang ikut juga? Itu, bukannya kita pasti memberi .
24 k - i j i | !

60 Fhh—n? tida K Lo leksikal suara pada kelompok kita sendiri? dialog |71 1) L

61 | THREN—BL ! o TRSEFTEL.... 24 | tidak - :):unngw jamak kontekstual ::;Eapun pasti merasa mereka sendirilah yang nomor dialog |A 1) L

62 EADHIAREERS - BECELIMES L5, 24 tidak ) orang tidak e Ada kasus dimana semakm hebat se.st?orang,-semakm dialog S

umum susah untuk memberi suara untuk diri sendiri.
NI+ —T U RERE=BREIChAr->TLESD, B ) Aku langsung tahu saat lihat penampilan mereka. Bahwa ) N

63 . 24 | tidak - i i dial
5 C et ITBib iy > T, o3 s tidak ciibo) "Aku pasti tidak bisa menang." lalog |7 A )L

= Ly % 44 - Sis - - ) X

61 z 3 d:é L. BRAOLEH-STELEHRETH0HB 24 | tidak - orang - i Kontekstual | S22t iadi sepertiity, .hal t.erakh|r yang akan kamu I.aku.lfan dialog | 4 L
DI D, umum adalah membohongi hati mu sendiri dan memberi pujian.

65 BR%E. B5.o 24 | tidak - :)r:?unri tidak kontekstual |Membohongi... Diri sendiri... monolog |TR)L
EhLT7AVIE WER->-THRESICERETES & Itulah kenapa aku ingin memberi yang terbaik sampai aku ) .

66 | = 24 d ikikei i i dial
SNICHREFRLT, ya epan O o leksikal bisa dengan bangga memberi suara pada diri sendiri ialog |7 A )L

67 [H8DZLETLLESIMN? 24 | tidak - saya tidak leksikal Maksudnya saya? dialog FAL

63 |28, ASANE/LE LB >THRICRYBAT, 26| vya depan | saikikei | tidak leksikal  |ocmuanya anggaplah diri kalian sendiri menjadi pemeran | oy )

utama dan lakukan dengan serius.

69 |BHI. YL ?HATHITHhIEARNS. ... 27 | tidak - kamu tidak kontekstual |Kamu, serius? Kenapa sengaja dengan sendiri.... dialog |T—X

SH. TaI HE R 5D N TS
70 fz \ TANBEREEATO O TADH? T 29 ya depan saikikei tidak kontekstual |Oh, Vil membuat make-up nya sendiri ya? Itu hebat sekali!| dialog |5 1) L
T - W | A 2t C i h I - ‘

n 7!' L Eﬁ%’?ﬁ BIENTERRE BATEZRZ LS . va depan saikikei | tidak Kontekstual Aku.t.ldfk perna be‘rplklr Sudah sepantasnya diriku dislog | h L
Z. —Ed¥hEhot, terpilih.", tidak sekalipun.

72 |ARLYSRAL MZRL I EEEDNT 33 | tidak - saya tidak leksikal I::;a" kelas ku juga mengatakan hal yang sama pada dialog AL

8BS N V=WV B, L ) i iri, jadi _ N
73 HBAOBRSFFITAD TN EOWELEL, ELLAEY 37 | tidak i Kamu fidak vontekstual Kalau kamu mau bertindak semaumu sendiri, jadilah kuat dialog ™ 4 L

TmEWL,

dan indah.

YART




HANRE5I2Fk->THEHE. BLWEEEhbEALD

Aku tidak akan membiarkanmu mengatakan bahwa kamu

74 7| tidak - i al j
Ko 3 tida kamu tidak kontekstual sendiri tidak punya kesadaran sudah menghambat ya. dialog |71 )L
THLEREERDFENDOILLELTOEINZLTS . Tapi aku bisa dibilang tidak tahu cara untuk mengubah . —

. 7 i ) ) | _

5 STWS . B—. <%, 38 | tidak saya tidak leksikal diriku sendiri. Ah, sial. dialog |7Ta1—X
& LY D \ L 3 - -

76 ,;31%5& o) jC L % L ‘)*‘5 No, BAORFREROTLE 38 | tidak i orang tidak kontekstual Menentukan t.)atas dirimu sendiri tanpa memecahkan dialog | L—%
SDEFEF VR, umum cangkang mu itu nonsense

;7 [BABEESTOAS TR0, BATHEDEMH | (|| | | O | i | i o mengaonskon sk antuk berpkr don. | clalog | 4
TEOTEREHES LT DAL, umum mpal mengg P €

mencari jawaban?
EFoThhE-TEHILELT, FALKERZE ) ) Melakukan hal yang memang kamu tahu kamu tidak bisa .

78 o~ - 38 tidak - ki k ki k | N L S dial 1) L
DIZEEMFTTELAATDE DTS H, o y'a tida orgekstua saat gagal kamu bersedih dan menyalahkan diri sendiri. falog |73 1)

P AL N C A AMEE Tt - ) L

79 "{h BALY, BRADRWEZABANRZTIAEL 38 | tidak ) . ok Kontekstual Kalag .sepertl itu, kamu tidak bisa lihat sisi bagus mu dialog | Y Ls
=5, sendiri.

80 | FN[EALDBEBNEZAE-T, BHTES, 38 ya depan saikikei | tidak leksikal Aku sendiri berpikir bahwa itulah sisi bagus ku. dialog  |H Y L
HAOTENEWCLEDEVRIHELLT...EAE Ingin punya alasan bahwa diriku sendiri memang orang

81 N . 40 tidak - i leksik R Rk dial —R
ARITRIZSRENTo 1=, k- R tidak eksi yang gagal... Dan semakin mencari cara yang mudah. 1wlog | T
BIEBEofz. FLLREICAENE, ESLELS5EH0 Aku berpikir begitu. Kalau dalam lingkungan baru, mungkin —

82 = - . 40 tidak = i i ! dial —
Ba%ZzonhbALealvnh? ‘3 S i G0 aku bisa merubah diriku yang tidak bisa diapa-apakan ini. falog |72 —A
Zz2?2THEEFNLT, Ta—XAEHEE-TEEHS Eh? Tapi itu kan, hal yang tadi Deuce bilang hal yang tidak . .

83 . 42 d ikikei i dial I~
DEFEEZ ALz AD? ya epag Y 4 tdak KgEkstdal kamu suka dari dirimu kan? alog w

84 A8 HE 5 >TLWVWATTM? 46 | tidak = saya tidak leksikal Saya juga boleh dapat? dialog EP /N
Z50 I P4 FIEESTRARKEILEFTE o h ) Ngomong-ngomong, Jade membangun klub nya sendiri ) .

85 R 52 d dial !
BELTWBDAE o1, ya epan saikikei tidak kontekstual e Waiagffan Ngictandlh va. ialog ) KL

86 STANER—Ta<c A, BOELEDI LEIFL»AL 60 | tidak } calid ol el -, Memang hebat Neige, bukan hanya memikirkan diri dialo TVBRE YT
THRFOANDZILEEZEZEZTHATR, . sendiri tapi juga memikirkan orang-orang di seluruh bumi. g |a
BH., T4, BEDRENETEERELELELS & ) Hei, Vil, kamu tahu betapa bodohnya hal yang akan kamu )

87 62 tidak - i dial !
L. Do TADM ! 2 ida kamu tidak kontekstual lakukan? jialog  |A YL

83 itz BR 6.1 7 62 | tidak - kita jamak leksikal Kalau menyentuh, kita juga...? dialog FAL
Wohsz—nd FERENE > TN, BRLBIC . orang Entah kapan Kak Schoenheit pernah bilang, memberi .

. 71 k - j | —

89 BEFTEZ0D-T. LAICERAWNSH, tida umum | Jamak | kontekstual 1o o pada diri sendiri itu ternyata butuh keberanian ya. dialog |72 =2

D DAEBEC ERTEREM T . . . ] I :

% M, ESLTLERDLEBDIZENTEEM T 72 | tidak ) saya fidak leksikal Tap.l bagaln’fa.napunjuga aku tidak bisa membohongi dialog | JL—%
o hatiku sendiri.
=442 50 L5 DEBZ - EMT lana? . - ) -

91 | B2 2525 LTCELESOLERDENTE 73| tidak ) saya tidak leksikal Kan sudah kubilang? Bagaimanapun juga aku tidak bisa dialog | JL—%

otz &,

membohongi hatiku sendiri.




SANVIZHHT S0, BREEE LT3R MY

Kamu yang ambisius dan selalu melatih dirimu sendiri

92 SEESIE. BEYDLELC. Fhe. 73 ya belakang | saikikei tidak kontekstual d.emi menansdari lawan memang lebih indah daripada dialog |IL—%
siapapun, tapi...
HRZELONGEWLRY, EAHRPOARICHE Selama tidak mempercayai diri sendiri, sekalipun kamu

93 |[ZZHTH. XIADLSFEENBEILIFHNES 73 ya belakang | saikikei | tidak kontekstual |mendapat pengakuan dari orang-orang di seluruh bumi, dialog |JL—%
I, pasti kamu tidak akan benar-benar puas dari hatimu.

fvocl &Hh->T. FAYLHLBRADORIZFE-BbE- Kalau "VDC" selesai... Mereka akan kembali ke asrama N

94 < . N - 74 d ikikei i dial !
=5, BAEIBNLECBZADH, va epan saikikei | - tidak kontekstual mereka masing-masing. Asrama kita rasanya jadi luas ya. lalog |71 Ln
GUYLIZR-T.....v0, EAICEHBVOLEEEE Kalau Grimn... Tidak, memang dia punya sisi rakus, tidak ) —

95 2 d ikikei i dial —
MEWLBSBFELRECAIEIH S, va epan saikikei gisisx kontekstual bisa tahan diri dan sok-sokan sendiri. falog |7 2—A
FURAELIERAT—ULETEATHL., BHAOF—LA Kalian sudah berusaha bertarung di atas panggung sekuat ) .

96 6 d ikikei i dial
ICBETER? va crag e gl S tenaga dan bisa memberi suara pada diri sendiri? lalog |7 A )L

97 | A LIFRIZETHRIZRETE 1T ER, 6 ya depan saikikei tidak leksikal Ay sih tldak.b.erp|k|r apag? dan langsung memberi dialog |T—X

suara pada diri sendiri ya.
TH, TNTYA DA DDIZHT D AEDITTHIZ Tapi, kalau dengan ini Vil bisa membuat titik balik pada )

98 |, - 7 d ikikei idak kontek: | ! dial 1) s
HEDHB>TARL, FLIEZRITERS, 'Y S S 4 tida onteRge hatinya sendiri dan maju, aku akan terima. falog |73 1)

# (e 9 EeY ) e =¥ ¥ I i i i janiji, i i i ) .

99 ﬁ??%f BN STZDIZ, BRAD=OFX Y IHAT 7 | tidak i e tidak kil 'Padahal tidak blsgl menepa-t|AJanJ| aku tidak bisa menerima dialog | TAUL
HH R, imbalan untuk diri ku sendiri.

...... TH, BODODIZEDWLTNRC RS A TIZIFRET ) ......tapi, aku tidak bisa menipu diriku sendiri dan memberi ) N

100 8 tidak - i i ! dial L
ot ida saya tidak leksikal suara pada kelompok NRC. jalog |[J 1)

101 BoA RERL YRR, LAS SALLEO0ES 18 | tidak - kita jamak leksikal :::rlti;;/:;a’zier:::izz::iaek 2::?:'512’:;(;2& kita dialog |5 ¥—
Y, BRAELOROLELIEESAEEES v R, ! . i i

mengkhawatirkan diri kita sendiri.

102 |AR OB (F54F) £BHFZISE3AMEE, 19 | tidak ; dia tidak | kontekstual | Urasa kamu telah menjadi orang yang pantas untuk dialog  |JL—%

dititipkan hal yang menjadi harga dirinya.

103 | B &Y. DAHATTET ) LH..... 19 | tidak - saya tidak leksikal Daripada saya, Grimn dan kawan-kawan lainnya...... dialog FAL

104 (BB VLY LoRITHETERL - TRV -2 20 | tidak - saya tidak leksikal Saya belajar bahwa saya sendiri tidak bisa apa-apa. dialog FAL

105 | AYICHS XK E=ETE o1 20 | tidak - saya tidak leksikal Saya memang tidak berguna. dialog FAL

106| (TH, BEMNTHoTEHIZCHLTERZLDID) 22 | tidak - saya tidak leksikal (Tapi, kalau pun pergi, saya tidak bisa apa-apa) monolog FAL

S~ = 1o ¢ Padahal yang bilang "Orang yang mempercayai kekuatan
r \ s - N \
107 LrBE ?2” &, fi ﬁiﬁa?jj ’E_'{ CTrBALN 24 | tidak - orang tidak kontekstual |teman-temannya dari hati yang terdalam adalah orang dialog |JL—%
...... VDCTZ D E21=DFFAEDIZ, umum - ;
yang kuat" di VDC itu aku.
IRl o DICHREICK EXFN ) , juj i )
108 WA, BRODIZREIZENDF (&, 58X 24 va belakang | saikikei | tidak kontekstual Epel, Kamu yang jujur pada hatimu sendiri, sangatlah dislog | —%

Ly,

indah dan kuat.
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ZTho LWVERZEERT, BAOLEIENAES &L

Mengumpulkan alasan-alasan seperti itu dan menipu

1 N - 24 tidak - i i ial —
09 TW=Z ERRTMLLVEK, ida saya tidak leksikal hatiku sendiri memang memalukan. dialog | )L—%
P R Aksi - ti ini, tidak boleh melibatk
11| SABEABMELHBIL, RECRAEEERCOT | ¢ | 50| i | - | gya | tdak | leksial |gury atay teman-teman, Tadinys akuberpik begits, | dislog 1—?
CEOAEL, 23BoTz, Thu Y fapi Sradiny piirbegli,
_ - 4 N N X . . Hal yang bisa saya lakukan, akan saya lakukan sebisa )
111 | BAICTEEEEZHB—FNAIEYES 24 | tidak - saya tidak leksikal mungkin dialog FAL
. - —e i e _ Sekalipun seperti ini, aku adalah model kelas dunia loh.
v, IhT 4 7 o Z .
112 ;2 ;bl:g;f.‘%?g:;gggéo B 5 ORI A 26 | tidak - saya tidak leksikal :llju pilih-pilih untuk semua barang yang menyentuh kulit dialog  |J 1L
= _ ;2 2z 0 de gz — 3 - R L - . 2 0 _
13| BEBREES?HADHRISEALROE MEN 27 | tidak - kaliggf®P tidak | Korfekstual | - -wiyga linatkan? Penampakan “monster tak dislog |4 FT
NE%, bermuka" yang ada di belakang kalian.
o T Setelah mengalami over blot , kalian bisa menggunakan
—_— \_ D Yy s N = . . —
114 j&%&in C ;};trgﬁgﬁfl‘?ﬁsui@ﬁ 27 | tidak - kalian tidak kontekstual |kekuatan sihir mfelebihi batas kekuatan kalian kan? Kalian dialog |41 T7
tahu kenapa begitu?
EVWSHENHIEZEL-T, BEER(THRZEE Lagian, pengguna sihir yang mahir itu, rata-rata punya tipe ) —

11 N . N 2 ikikei i g !

> BRATHRFEEAELEDLIFLRHENWTTAM? / 3 depan sy i e yang berpikir keras dan mengontrol dirinya sendiri kan? dialog |4 77
FOEHIZIE. BOFEOEELIOY FOMEIZD ; orang ) Untuk itu, Mengetahui karakteristik blot dan sihir yang )

116 . . 28 tidak - dial
WTHEDIET S XU &, 3 umum tidaly HPERYa! dimiliki diri sendiri adalah hal yang penting lho. ialog | ALk
REDBHLDE=HIZH., LohYBEREZEZZITTL Untuk masa depan mu sendiri, saya ingin kalian

117 N 28 | tidak - i i . J X dial L
S2TIELWAT, 9 kalgn S RPES melakukan pemeriksaan pasti dengan baik. R

. " — . T RS I E B i k iri i i . —

118 |.......B 215 TGPSH BB EEMIZLIz>TZ EM? 38 | tidak - mereka | jamak | kontekstual ) 2T mematikan fungsi dialog |4 T7

tracking GPS?
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